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Fizetendő Debreczen ben. 
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Községeknek 

1 
62 kr. 

Egyes szám ára 4 kr 

Szerkesztőségi és kiadói i roda: 
Gróf Degenfeld-tér 3. sz. házban, 

Vilmos sörcsarnoka szomszédságában.) 
Kéziratok vissza nem adatnak. 
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TÁRSADALMI BS KÖZGAZDASÁGI HETILAP. 

Hirdetési dijak 
Hégy-haBáboB petit sorért 8 kr • 

többszőrinél 6 kr. 
Nagyobb én íöbbsaöri hirdetéseknél igen 

kedvexő engedmények tétetnek. 
Bélyegdij;mindenbeigtatásértkülön30kr. 
„Iíyilttér"-benmegjelenő közlemény 

minden petit sora 15 kr. 
Hirdetések és előfizetések hely ben &kiadói 
hivatalnál, Gsáthy Ferencs, Telegdi K. 
Lajos, Budapesten : G-oldberger A. V., 
Általános Tudósító VII., Erzsébet-körut 14., 
BlocJsnerJ., Eckstein Bern., Haasenstein 
és Vogler, Bócsben,Prágában A. Oppelik, 
Schaleeft H. és Parisban, Hamburgban g 

Majnái-Frankfurtban: O.L. Baubeés 
Mosse Budolf hirdetési intézetében 

fogadtatnak el. 

Felelős szerkesztő: ̂ TYIIRI GÉZA. 

A művészetekórt. 
Debreczen, 1898. jan. 29. 

Egymás után mozdulnak meg nevesebb 
városaink, hogy a hazai művészet nagyon elha­
nyagolt ügye érdeme szerint felkarolhassák s a 
legmelegebb istápolásban részesittessék. íme 
Nagyvárad és Szeged vannak a jó példával 
elől s ugy látszik, hogy nyomukra megindul az 
egész Alföld és a kiváló szándék jótékonyú lesz 
a hazai művészetekre minden esetre. 

Debreczenben ezen a téren nem történt 
semmi. Talán ném is fog történni soha, mintha 
nem volnának a képzőművészetnek igaz barátai. 
Pedig vannak, de hát rettenetesen nehéz meg 
indítani a mozgalmat, mert sikertelenségét lát 
mindenkije eleve. Hiszen látjuk, hogy a Csó­
k o n a i-k ö r is milyen nehezen tud prosperálni, 
pedig hát az alföldi Athénében sok az irodalom­
mal és művészetekkel nem siker nélkül foglal­
kozók száma. 

Az ügynek lehet apostolokat találni s mél­
tóztassanak elhinni, lehetne közönséget is te­
remteni. 

Szegeden, Nagy-Váradon s Nógrád me­
gyében képtárakat létesítenek s a kormány 
igyekszik törekvéseiket hathatósan támogatni s 
ezeket nem csak figyelemmel kiséri, de leküldi 
értekezleteikre megbízottját, a ki az ügyet siet 
teljes jóakarattal révpartra hozni. 

A tanuló ifjúságnak s a müveit közönség­
nek nagy szükstge volna egy előkoln színvona­
lon álló képtárra s valóban örökre kár, hogy a 
v á r o s i m ú z e u m létesítése végett ezelőtt 20 
évvel kezdődött mozgalom a zátonyra jutott. 
Hova fejlődhetett volna ez húsz évi serény ipar-
kodás mellett! 

E múzeum keretéhe volt tervezve a k é p ­
t á r is. t>e hát ez se sikerült. 

Az anyaiskola könyvtárában van ugyan 
egy elég értékes, de szerény terjedelmű k é p ­
g y ű j t e m é n y De ki látja, ki nézi azokat. 
Hiszen egy héten csak egyszer van nyitva, pén­
teken délben, a mely idő épen nem alkalmas a 
tanulmányozásra. 

őszintén megvalljuk, hogy a mikor a vi­
déken megindult mozgalmakról értesültönk, azt 

hittük, hogy Debreczen nem fog hátramaradni 
s épen a C s o k o n a i - k ö r t ő l vártuk, hogy a 
mozgalom élére állva, a müveit közönség ez 
irányú igazolt igényeit mielőbb és teljesen ki 
fogja elégíteni. 

Le kell hivni azokat a szakértő urakat a 
fővárosból a kik a vidék művészeti mozgalmait 
irányítják, igy a kiváló szakembert Hok Jánost, 
a képviselő papot, a ki Nagy-Váradon és Sze­
geden is nagy hatással indította meg az ügyet. 

Kétségtelen, hogy a mozgalom sikerre ve­
zetne, mert hisz nagy miveltségü egyéneket van 
szerencsénk városunk lakóiul tisztelhetni, a kik 
bizonyára élénk érdeklődést mutatnának a mű­
vészeti mozgalom iránt. 

Nos, a dolgot felvetettük, mint idején 
valót. Óhajtanok, ha nem kerülne le a napi­
rendről. — 

Világítás városunkban. 
Debreczen, 1899. jan. 28. 

Nagy feladatot kell megoldani városunkban a 
közeljövőben. 

Határozni kell ugyanis, hogy minő legyen a 
k ö z v i l á g í t á s ? 

Foglalkoztunk már e kérdéssel s miután az 
ügy előkészítésére alakított bizottság újra tanács­
kozott, mi is foglalkozunk vele újból. 

A gyűlésen szóba jöti az a többek közt, hogy 
az esetben, ha a város, valamelyik magán légszesz­
társulattal lépné szerződésre, kötelezni kellene arra^ 
hogy a légszészvilágitással kombinált s már néhány 
helyen bevezetett acetylen világításra is terjesz­
kedjék ki. Ez azonban ott viszhangra nem talált, 
nem is találhatott, mert hiszen az acaty len világi -
tással még csak a próbák folynak, azt, mint önálló 
világítási módot, behozni lehetetlen, azért is, mert 
nagyon veszélyes, — azért is, mert még nom lévén 
teljesen befejezve az ez irányban szakemberek ál­
tal folytattatott vizsgálat, semmi megbízhatósággal 
nem bír. Feleslegesnek is tartjuk teljesen, hogy 
ezen világítási módozatokra is kiterjeszkedjék a ki­
küldött szűkebb körű bizottság, — mert ugyanezen 
czélt érhetni el, egy alkalmasan formulázott szerző­
déssel, melyben vállalkozók köteleztetnének arra, 
hogy a saját költségükön minden ujabb találmány­
nyal kísérletet tegyenek, s ha ez beválnék, ugy 
erre a világítási térre áttérhetnének. 

Ha a közvilágítást a város házi kezelésbe 
venné át, az nem volna olyan olcsó, mint ha azt, 
egy tisztán csak ezenczélra alakult részvénytársa­

ság szolgáltatná, s azok, kik a házi kezelés barát-
jai, legnyomósabb indokul, a pozsonyi házi keze­
lésben álló légszeszgyárak hivatkoznak, s erősen 
hangsúlyozzák, hogy — mondjuk kerekszámban — 
ezen kezelés mellett a pozsooyi városi házi pénz­
tárnak évenként 40,000 frt tiszta haszna van. 

Igaz, mivel alkalmunk volt megtekinteni a 
pozsonyi légszeszgyár alaprajzait, berendezésének 
kimutatását s az évi mérleget, ezen összeg tényleg 
befolyik az ottani házipénztárba, — de az, hogy mi 
módon ? — talán kikerülte a házi kezelés híveinek 
figyelmét?! 

Befolyik ezen összeg azért, mert Pozsony sz. 
kir. város, már azon természeti kedvező fekvésénél 
fogva, hogy a Duna keresztülfolyik rajta, először is 
abban a helyzetben van, hogy a légszesz előállítá­
sához szükséges szenet, az igen drága vasúti szállí­
tás mellőzésével hajón szállíthatja, másodszor mi­
vel majd másfélszer annyi légszesz mennyiséget fo­
gyaszt el a közönség, mint nálunk, harmadszor pe­
dig azért, mert a légszesz ára köbméterenként jóval 
drágább, még ezen nagy fogyasztás mellett is, mint 
nálunk. 

Mármost, ha tekintetbe vesszük azon körül­
ményt, hogy Debreczenbe a kőszenet csak vasúton 
lehet s drágán szállítani, továbbá azon térkülönb­
séget, mely Pozsony és Debreczen közt van, mivel 
ezen úton tett szállításért bizony külön kellene a 
vasútnak fizetni, azután figyelemmel arra, hogy itt 
nálunk sokkal kevesebb a légszesz fogyasztás, és a 
mi a legfőbb, az augsburgi légszeszgyár által leg­
utóbb beadott pályázat végeredményekép még ezen 
csekély fogyasztás mellett is jóval ócsóbb a világí­
tásra szolgáló gáz, önkéntelenül, minden magasabb 
számítás mellőzésével is a házi kezelésbe vétel el­
len kell állást foglalnunk, azért is, — s ezt különö­
sen hangsúlyozzuk, — hogy a városnak, mint er­
kölcsi testületnek nem az a czélja, hogy a maga 
nyereségével a közfogyasztókat zsákmányolja, ha-
n^m igenis ügyelni arra, hogy méltányos árért, 
tisztességes jó világítást adjon. 

Már pedig ezt a két feltételt a házi kezelés 
mellett nem érheti el, mert mivel nem veszi oly 
nagy mennyiségben a légszesz előállításához szük­
séges szenet, mint egy tisztán csak ennek előállítá­
sával foglalkozó társaság, ki vau annak még a lehe­
tősége is zárva, hogy csak olyan olcsó árakat is ál­
lapíthasson meg, mint az az augsburgi légszesztár­
saság ajánlatában foglaltatik. 

S látva azon érdeklődést és megelégedést, 
melylyel a nagy közönség ezen társasággal szem­
ben viseltetik: azt hisszük, nem fog reményeiben 
csalatkozni senki, még ha csak tisztán méltányos­
sági szempontból is, hogy ismét velük fog a város 
szerződésre lépni. " (—1.) 

Karczolatok. 
— Innen, onnan, mindenünnen. — 

Soha olyan rósz világot, mint a milyen most 
jár a — téli kabátokra. 

Határozottan veszteglésre vannak kárhoz­
tatva s hiába bántja őket a — szereplési viszketeg. 

Az übercziherek mosolyogva pompáznak a 
napfényben és jól esik a — sütkérezés, 

Ha igy megy a dolog: eljön idestova a — nap­
ernyők kora is. 

És zümmögnni fog a — cserebogár. 
* 

A népkonyhát be akarják zárni. 
Nincs pénz, üres a kamara. A szegények pe­

dig — koplalni fognak. — Az igaz, — ráérnek. 
De hát az a sok gazdag polgár nem tudna 

egy pár bankót megereszteni a szegényekért ? 
Vagy tán nem is szeretik az Istennek tetsző 

munkát, ha — nem jár haszonnal. 
* 

Egy nőtleü urat választottak be a színi bi­
zottságba. 

— Nőtlen ember! Oda való! 
Hm! Tán azt hiszik, hogy a szinibizottság 

a színészét otthonára is kiterjesztheti működési 
körét? 

Kérdjék meg a bizottság — nős tagjaitól. 
* 

A bálok folynak vidáman, hangosan! 
Ugy látszik, belemelegedett a nagy közönség 

s okvetlenül múlatni akar. 
Hej! mennyi is most a —katzenjammerí 

« 

A sok hivatalos sikkasztást nagyon megunta 
a belügyminiszter, mert ráírt a hatóságokra, hogy 
szigorúan vizsgálgassák a pénztárakat. 

Eddig is vizsgálták szigorúan, de persze, csak 
azt, a — mit találtak. 

HÍREK. 
Farsangi naptár. 

Január 29. Iparos-kör bálja „Bika" díszter­
mében. 

Február 1. Az ág. ev. fiillér egylet teaestélye. 
Február 4 A debreczeni M. Á. V. altisztek 

tánczvigalma az uj mühelytelep nagy csarnokában. 
Február 11. A debreczeni m. kir. posta és 

távírda altisztek és szolgák tánczvigalma a „Koro­
na" disztermében.g 

Február 14. Jogász- és tisztviselő-kör jelmez-
estélye a „Bika" dísztermében-

TÁRCZ A. 

— Ady Endre. — 
L 

Eltagadom, hogyha kérdik: 
Elmúlt minden nem szeretlek. 
VSJ fáj ez a képmutatás, 
Ugy fáj ez az én szivemnek. 

Be mit tegyek ? Hivalkodjam 
Bánatommal a világnak ? 
Vagy lenézve, kinevetve 
Siránkozzam még utánad ?. . . 

. . .Eejtve hordom szivem mélyén 
Féltve, fájón a nagy titkot, 
Hogy feledni el nem tudlak. 
Hogy nem leszek soha boldog ! 

II. 
Láttalak a múltkor. 
Mosolyogva néztél, 
Épen ugy, mint akkor, 
Mikor megigéztél. 
Térpiros ajkaid 
Mosolyogni kezdtek, 
— Olyan bájos voltál, 
Mint mikor azt súgtad : 
„Édesem szeretlek P 

Láttalak a múltkor. 
Mosolyogva néztél, 
Gyönyörű vagy most is, 
De meg nem igéztél. 
Vérpiros ajkaid 
Mosolyogni kezdtek, 
— Olyan bájos voltál, 
Mint mikor bazudtad 
Ezt a szót: „szeretlek!" 

Olaudie. 
— Jaek Morand. — 

A véletlen, vagyis inkább jó csillagom egy 
szép májusi reggel Maintenonba vezetett. Valódi 
örömmel láttam ezt a csinos kis zöld vidéket, olyan 
kaczéran öltözve és elrejtődve, mint a fészek a vén 
fák alatt. . 

Legnagyobb királyunk márkiságot csinált be­
lőle s méltónak találva rá, hogy oda rejtse királyi 
szerelmeit, ebbe a kis kastélyba, az épitészet eme 
gyöngyébe, mely olyan elegáns, könnyed és kaczér 
tornyócskáival. Az ember azt hinné, hogy jó messze 
van Paristól ezen a gyönyörű helyen, annyira hat­
hatós ottan a természet s mindenek fölött annyira 
bizodalmasak a lakosai. 

Láttam ott egy nagyon egyszerű kápolnát, 
melyben a perselyt egy nyílt kagyló helyettesitette 
és hosszú időn át ott hevertek benne a souk-k, a 
nélkül, hogy valamely tolvajkéz csak meg is kísér­
letté volna hozzájok nyúlni. 

A keresztelő , medenczék ókori márványaszta­
lok voltak, melyek az őskorban a pogány áldoza­
tokra szolgáltak; ínég látni lehetett rajtok nem igen 
keresztény féldombor véseteket, daczára a tisztító 

víznek s egy más vallás jeleneteit ábrázolva; a jó 
naiv lelkek nem kutattták olyan messzire és az itt 
megkeresztelt kis parasztok azért ép oly jó. lelkek, 
ép oly derék emberek, és vallásosak lettek, minők 
az őseik voltak. 

Ismertem Maitenonban egy szép kis paraszt 
leányt: Claudiet, fehér és piros, nagy nevetős sze­
mekkei, a gond soha sem vetette árnyékát ezeknek 
a szép szemeknek a ragyogására. 

Néhány év óta árva volt s egyes egyedül lakott 
kis házában. 

Fonogatott és egész héten át a rokka kisérte 
dalait, melyeknek vége hossza nem volt. 

Ha jött a vasárnap, ott láttam őt a tánczhelyi-
ségben, a legvidámabb és mindenek fölött a leg­
inkább kötülrajongott leányok közt. 

Az övéhez szomszédos viskóban egy soktagu 
család lakott; Claudie ott töltötte az estéit és az 
anya szerette a Claudiet, mint a többi gyermekeit. 
Volt egy fia, Sylvain, a kicsikével egyidős. Mikor 
még egész gyermekek voltak, kis férj és kis fele­
ségnek hivták egymást: felcseperedve is megma­
radtak e szokásuk mellett; Claudie most már tizen-
kilencz éves volt. Üde és izmos, ki volt fejlődve, 
mint egy rózsa, csalogató, mint egy érett baraczk. 

Sylvain imádta őt és türelmetlenül várta egy­
bekelésük idejét; a leány pünkösdről Szt.-János, 
majd Szt.-Mihály napra halasztotta. Ő is bizonyára 
szerette, még pedig nagyon Syívaint, de épen nem 
sietett egybekelni vele; nagyon fiatalnak találta, 
ingerkedett vele, kinevette bajusztalan ajkai miatt 
és az ifjú félénken, mint egy igazi paraszt, nem 
tudott mást csinálni, mint imádni Őt némán és vára­
kozva szenvedni. 

— Fonja a kelengyéjét — mondotta — és 
nappal nevetett s álmatlanul töltöt-e az éjjelt. 

Mikor Maintenonból távoztam, vidám volt, 
mint a pacsirta és csak később tudtam meg ennek 
a történetnek a folytatását. 

Sylvainnak volt egz idősebb testvére. Pár év 
előtt távozott a vidékről és Chartresba ment, hogy 
kereskedéssel próbáljon szerencsét. 

Jaques hazajött, hogy körülnézzen otthon; 
valóságos urnák látszoét, egy sereg szentimentális 
románczot. tudott, csinosan fésülködött s értett a 
bókokhoz! Nagy benyomást tett Claudiera, ő is 
csakhamar harapni való szépnek találta a leányt és 
és táncz közben kissé erősen szorította magához, 
derakát. Ez még pirosabb csillogást kölcsönzött a 
Claudie arczának, a ki mostantól fogva kevesebbet 
dalolt s függönye mögül leselkedett a legényre, 
mert Spanyolországtól a világ végéig a leáayok, a 
nélkül, hogy látszanának, leselkedne szerelmeseikre 
a zsalu, vagy perkálfügyöny avagy csipke mögül. 

Syívaint majd megölte a bánat bátyja vissza­
térése miatt; kitalálta mindazt, a mit a csélcsap és 
kaczér Claudie gondolt. 

Végre nem bírván tovább ily gyötrelmek közt 
élni, egy júniusi este a mint éjjeledni kezdett, oda 
könyökö.t a Claudie ablbkába. Ez nem mondta neki 
hogy menjen be és a fiu az ő könyörgő szemeivel 
kérte, tűzzék ki a lakodalom napját. 

Megint csak az volt rá a felelet : 
— Nagyon fiatal vagy; ha legalább olyan fér­

fias külsőd volna, mint Jacquesnek! 
Sylvain leverten távozott és másnap reggel 

látta őket, a mint a malomhoz YÍVŐ gyalogúton tova 
andalogtak. Követte tekintetével azt a szőke és 
barna főt, a mint lassankint közeledtek egymáshoz. 

Bement, a torka összeszorult, hogy majd meg­
fulladt és fejét az illatos szénába dugva, hangosan 



2 DEBRECZEN-NAGXVÁRADI ÉRTESÍTŐ. 

— I s t e n i t i s z t e l e t e k . Vasárnap, 1899. jan 
2!)-kénaz ev. ref. templomokban az istenitiszteletek 
a következő rendben tartatnak ; nagytemplomban 
K. Tóth Kálmán, kistemplornban : Béíteky Lajos s. 
lelkész; aj templomban: Dicsőfi József; ispotály 
templomban: Mitrovics Gyula. 

— V á r o s i k ö z g y ű l é s . Debreczen város 
törvényhatósági bizottsága csütörtök délelőtt gyű­
lést tartott a főispán elnöklete alatt. A gyűlésen 
több tárgy került elintézés alá. Első sorban is a 
polgármester nov. és deczember hónapról szóló je­
lentését vették tudomásul. C s i k y Lajos indítványt 
adott be a népkonyha segélyezése végett. Indítvá­
nyában 100 forint havi segélyt kér megállapítani. 
Ez indítvány kiadatott intézkedés czéljából a ta­
nácsnak. A párisi nemzetközi kiállításban való rész­
vétel módozatának megállapítására bizottság vá­
lasztatott a polgármester elnöklésével. A felállítandó 
ev. reform, tanitónőképezde költségeihez a város 
húszezer forinttal járul. Ezután több bizottságba 
választattak tagokat, majd az ipartestületnek sza­
vaztak meg kétezer forint kamatnélkűli kölcsönt, 
mely után elnöklő főispán a gyűlést berekesztette. 

— Uj k i r . k ö z j e g y z ő k . A hivatalos lap 
csütörtöki száma közli a következő kinevezéseket : 
L e s t y á n Adorján székelyhídi kir. közjegyző 
Debreczenbe helyeztetett át, a néh. Paksy Imre ha­
lálával megüresedett helyre. — Dr. L o p e k Gá­
bor nagyváradi közjegyző helyettes Derecskére, 
ahol most szervezett a miniszter uj kir. kőzjegyző-
ségef, — T v a k Géza debreczeni közjegyzői jelölt 
Téesőre kir közjegyzőnek neveztetett ki. 

— A k ö z v i l á g í t á s rendezése . Ebben a 
városunkra nézve oly fontos kérdésben tartottak 
gyü'ést az arra kiküldött nagy bizottság tagjai f. hó 
28-án. Még mindig nincsenek tisztában, vajon a házi 
kezelés vagy valamely ajáulkozó vállalat utján ren­
dé/.zék-e a kérdést. Hát pedig, ha évek óta, amióta 
ezzel foglalkoznak, mai napig sem tudtak arra a 
meggyőződésre jutni a városnál, hogy a házi kezelés 
előnyösebb, akkor már döntöttek is a házi kezelés 
ellen és legjobban teszik, ha egészen félre teszik ezt 
a kérdést és csak azzal foglalkoznak, hogy melyik 
vállalkozó nyújt több előnyt és garancziát. És itt se 
lesz nehéz a választás, mert az augsburgi légszesz­
társulat már alaposan bebizonyította, hogy megbíz­
ható és a legtökéletesebbre képes, másrészt pedig 
ajánlatában annyi rögtön életbe lépő előnyöket biz­
tosit ugy a városnak, mint az egyes magánfogyasz­
tónak, hogy a legjobb lelkiismerettel foglalhatunk 
a mellett állást, miszerint kössenek egyezséget a 
kipróbált augsburgi társulattal. így legalább kike­
rülik azt a veszedelmes és nevetséges lehetőséget, 
hogy a hosszú vajúdás után a nagy hegy egeret 
szüljön. 

— A k a t o n a i és i l l e t ő s é g i ü g y o s z t á l y 
ü g y f o r g a l m a . 1898-ban érkezett az ügyosztály 
iktatójába 6808 ügydarab; 1897-ben 6086, tehát 
1898-ban 822 darabbei több; a városi tanácstól 
1898-ban érkezett 3703 ügydarabb, 1897-ben 3785; 
kevesebb 82 darabbal. Eíek szerint érkezett össze­
sen 189S-ban 10,511 ügydarab, 1897-ben 987, 
vagyis 1898-ban 640 darabbal több. Ezen óriási 
munka halmazhoz járult 11,228 katonai jelentkezés 
s ezekneü elkönyvelése a nap-nap után való jegy­
zőkönyvi kihallgatás — nemkülönben a jubileumi 
érinek kiosztási munkálata, végül, az időközönként 
városunkban átvonul', katonaság elszállásolása. 

— Iparos bál . A debreczeni Iparos-kör ál 
tal 1899. évi január hó 29-én (vasárnap) az „Arany 
bika" szálloda dísztermében rendezendő zártkörű 
tánczvigalom a legkellemesebb mulatságok egyiké­
nek ígérkezik. Belépti-dij 1 frt. Jegyek előre vált­
hatók : S z e d 1 á k József és N a g y András urak 
üzletében és este a pénztárnál. Felülfizetések kö­
szönettel fogadtatnak és hirlapilag nyugtáztatnak. 
Kezdete este 6 órakor. A bálon Magyari testvérek 
zenekara játszik. A rendező-bizottság tagjai: Tóth 
Kálmán elnök, Veréb Lajos és Zelinger Ede alelnök, 
Jobbágy Imre pénztárnok, Bisutka Gábor ellenőr, 
Komlóssy Miklós jegyző és 50 kiváló tag. 

— H e l y i s z e r z ő k müve i . Uj 1 a ky Antal, 
a „Debreczeni Ellenőr" főmunkatársa „A nazaré­
nusok" czimü három felvonásos népszínművével fog 
jövő vasárnap a debreczeni közönség elő lépni. Nem­
sokára követni fogja őt a helyi írógárda egy másik 
tehetséges és rokonszenves tagja, S z i n i Péter, a 
„Höggeli Újság" főmunkatársa,aki „Áogyomasszony" 
czimü három felvonásos népszínművét már benyúj­

totta a debreczeni színház igazgatójához. Mindkét 
helyi termék hivatott és tehetséges népies írók 
müve, méltón felkeltette hát a debreczeni közönség 
érdeklődését. 

— A P o l g á r i kör bálja. A debreczeni 
Polgári kör saját könyvtára javára 1899. évi jan. 
28-áo (szombaton este) az „Arany bika" szál­
loda dísztermében Ráez Károly zenekara közremű­
ködésével zártkörű bált rendezett, a mely siker te­
kintetében teljesen kielégítő volt. A rendező-bizott­
ság élén Ronesik Lajos, Kéky Sándor, Polgári Bá­
lint, Dávid Mihály, Papp József és Nagy Bálint 
állottak. 

— O r v o s v á l a s z t á s . A debreczeni kerületi 
beteg-segélyező pénztár III . kerülete orvosául a 
megejtett ' választás alkalmával nyolcz pályázó 
közül tizenhárom szótöbbséggel Dr. G á s p á r Géza 
választatott, a ki kiváló orvosi képessége mellett 
különösen női betegségek gyakorlott orvosa és 
egyénileg is kedvelt férfia társadalmi életünknek. 

— Új g y ó g y s z e r t á r tu lajdonos . Eresey 
Gábor debreczeni lakos, okleveles gyógyszerész 
megvette B.-Ujvároson Zsoldos Lajostól a múlt év­
ben engedélyezett s „Őrangyalhoz" czimzett gyógy­
szertárát, amelynek vezetését február 1-én kezdi 
meg az uj tulajdonos. 

— A z E M E E k ö z g y ű l é s e . Az EMKE 
debreczeni és hajdumegyei fiókja f. hó 22-én tartott 
közgyűlésén elnökké gróf D é g e n f e l d József fő­
ispánt újra megválasztotta. Alelnökök lettek: S i-
monf fy Imre kir. tanácsos polgármester és Ka­
ra p Mór; titkár M á r k Endre; jegyzők: P é t e r 
Gábor és V i c z i á n István: pénztárnok: B é s z 1 e r 
Károly ; ellenőr : R o n e s i k Lajos. Egyidejűleg 
megalakították újra a helybeli és megyei tagokból 
álló választmányt is. 

— A z uj a k a d é m i a i i g a z g a t ó . A ref. 
főiskolai tanári kar f. hó 31-én fogja megválasztani 
az akadémia igazgatóját a lemondott Kovács Sáudor 
dr. helyére. Úgy tudjuk, hogy a díszes állásra d r 
Öreg János számithat. 

— L e t a r t ó z t a t o t t őc skások . A buda­
pesti kir: törvényszék elrendelte a Kannengieszer 
Salamon és fia Jenő letartóztatását, ami f. hó 22-én 
meg is történt, mert a hamis bukás bűntettével 
Vádolják a városszerte ismert és nemrég becsukott 
zsibárus üzlet tulajdonosait. 

— A s z o v á t i i n g a t l a n o k e l a d á s a A 
január 26-iki városi rendes közgyűlés napirendjére 
ki volt tűzve a szováti ingatlanok eladása felett 
való névszerinti szavazás is. 

— g y ó g y s z e r t á r vé te l . Grósz Nagy Fe-
rencz városunkban is előnyösen ismert gyógyszerész, 
Hajdu-Szoboszlőn megvette a M a l a t i u s z k y 
Kálmán „Reménységhez" czimzett gyógyszertárát. 

— A m ü k o p l a l ó . Tóth Mihálynak hívják 
ezt a bös/.örményi embert, aki világhírre akart szert 
tenni a legolcsóbb módon. Felajáolta magát ugyanis 
Simonffy Imre polgármesternek arra a czélra, ho^y 
a nagyerdőn 40 napi műkoplalást áll ki. A magyar 
Succi kérvénye aligha fog pártolásra találni. 

— S z a b o l e s k a M i h á l y K i s f a l u d i s t a 
j e l ö l t . Az újonnan beigtatott temesvári pap, a ki­
váló költő, S z a b o l c s k a Mihály, lapunk egykori 
kitűnő szerkesztője, ujabb kitüntetés elé néz. A 
Kisfaludy társaság rendes tagjául ajánlották Vargha 
Gyula, Ábrányi Emil, Vértesy Arnold és Vadnay 
Károly rendes tagok. 

— M é v m a g y a r o s i t á s . W e i n b e r g e r 
Artúr és György helybeli lakosok, Weinberger La­
jos nagykereskedő fiai, nevöket V a s - ra magya­
rosították. 

— K i t ü n t e t e t t s z á l l o d á s . Városunkból 
is sokan ismerik a budapesti Pannonina szálloda 
tulajdonosát G1 ü c k Frigyest, a mit bizonyára 
örömmel veszik, hogy a kitűnő emberbarátot, aki 
mindenütt ott van ahol nemes czélokra áldozni kell, 
a király a Ferencz József rend lovagkeresztjével 
tüntette ki. 

* ö z i m b a l m o z ó k figyelmébe. Az Er­
délyi Dezső akadémiai zenetanár szerkesztése alatt 
megjelenő „Ciimbalom Szalon" II. száma tartal­
mazza a következő érdekes újdonságokat. 1. Békót 
tettem kese lovam lábára. 2. Ide csal, oda csal. 
3. Csillog a dér egy sírhalmon. 4. Szegény vesz el 
feleségül. 5. Szivemből téptem ezt a dalt. 6. Soha 
sem szerettél (kein Elend). 7. Kossuth induló. — 
Ezen füzettel csak ismételt dicséretet érdemel s 
szerkesztő Erdélyi Dezső, ki átirataival mindjob­

ban meghódítja a czimbalmozó közönséget. —Meg-'és a hatásos második felvonás végén Ko m j á t h y t 
jelenik minden hó 1-én. Elő6zetési ára egész évre <ss T. H a l m y Margitot,a főhadnagy és neje kitűnő 
12 kor fél évre 6 kor negyed évre 3 Jfor.-Ef?yesJ6 z e m 6 l Y e a i w i t tizenkétszer tapsolta ki. 

Miután kedden az Audvan nagy sikert aratott 
A b a b a " czimü operettje ötödször került színre 

szám ára 1 kor. 20 fillér. — Előfizethető Rózsa 
Kálmán oemzeti zeneműkereskedésében, Budapest, 
IV. Károly-körut 8. sz. 

* S z e r e n c s é s v á l a s z t á s t ejtett a Gróf 
Esterházy Géza fóle cognacgyár részv. társ. ezelőtt 
6 hónappal vezérigazgatójává választván a szak­
körökben általán tekintély gyanánt elismert Sár­
kány Arnold pestmegyei viriíis földbirtokost. — Az 
uj vezérigazgató minden izében modern ember, 
állásának elfoglalása után pár héttel külföldre uta­
zott, tanulmányozandó a cognacipar terén előfor­
dult halaásokat. A Franczia-országban látott újítá­
sok és az Angliában a szakgépek körül tapasztalt 
javítások és uj alkotások arra bírták Sárkány urat, 
hogy a vezetése alatt álló gyárat angol gépekkel 
lássa elt és a gyátást teljesen uj modern alapokra 
fektesse. A megfelelő munkálatok immár befejeztet­
vén az Esterházy gyár a legmagasabb színvonalra 
emelkedetts a máris mutatkozó eredmény most is 
igazolja, hogy a gyár vezetése tényleg szakavatott 
kezekbe került. 

I n g a t l a n o k f o r g a l m a . 
(A debreczeni kir. törvényszék, telekkönyvi 

osztályánál). 
Karászi Istvánné Szabó Juliánná megveszi 

Csonka Terézia és társai tóczós-kerti 300 Q öl 
területű szőilő földjüket 540 frtért. 

Özv. Tamás Mihályné Szilágyi Sára megveszi 
Tamás Juliánná, Zöld Jézsefné és Tamás János 24 
hold 1574 • öl területű kaszállónak otet illető két­
hatod részét 600 frtért. 

Matkó Miháiy megveszi Matkó János 8 hold 
176 j_J öl területű ujosztásu föld illetőségét 1158 
frt 83 krért. 

Csebe Lajos és neje Nagy Eszter megveszik 
Nagy Mihály és n-je Nánási Sára 3108. régi sor­
számú házukat 100 frtért. 

Szilágyi Imre ügyvéd és neje Balkó Piroska 
megveszik dr. Szotyori Nagy Kálmán piacz-utezai 
10. sorszámú házát 30.000 frtért. 

Németi János és neje Jancsó Amália megve­
szik Németi. Sándor és neje Kátai Amália 62 hold 
550 Q öl területű ondódi földjüket 22000 frtért. 

Irodalom és művészet. 
* A n é m e t n y e l v t a n u l á s á r a általánosan 

kedvelt R ó d e r A d o l f-féle L e v é l s z e r i n t i ok­
t a t á s harmadik javított és tökéletesen átdolgozott 
kiadásában, füzetes alakban indul meg a Lampel R. 
(Wodianer P. és Fiai) könyvkereskedés kiadásában 

és pedig ez úttal is egészen zsúfolt nézőtér előtt, 
alkalmunk volt szerdén Shakespeare egyik remek 
vígjátékában „A m a k r a n e z o s hölgy".ben 
gyönyörködhetni és pedig nem csak a darab pom­
pás szellemében, hanem a magasabb szinvonalat 
elért előadásban is. P e t r u c c i o (olvasd: Petnics-
csó) és nem Petruechio (olv. Petrukkió), a mint ezt 
Shakespeare eredeti nyelvű kiadásából beigazolni 
tudjuk, K o m j á t h y n a k egyik kitűnő szerepe. 
A nőszeliditő kérő és később férj imponáló erejét 
kiválóan egyesitette a kedélyességgel, amely nélkül 
ez az alak jól el sem képzelhető. Minden felvouás 
után kihívásokban részesült a makranezos, lassan­
kint szelídülő és szeretetre méltóvá váló Katát he­
lyes felfogással játszó K o m j á t h y n é v a l együtt. 
Kitűnően adta Grumiot S z i k 1 a y, ez az igazi kész 
művész, aki már nem egy jelentékeny alakítását 
elfeledhetetlenül véste be a műértő közönség emlé­
kezetébe. A többi szereplők : T. H a l m y Margit, 
F e n y é r y , ] R u b o s . O d r y , T a n a y , S z e n ­
t é s , B a r t h a és a kar.-zemélyzetből L e n d y a y , 
Nagy József, H e r c z e g , P á l f y és C s e r é n y i 
Adél dicséretet érdemelnek, hogy a klasszikus mü­
vet vidéken nem eléggé dicsérendő buzgalommal 
juttatták érvényre. A közönség nagj'on jól mulatott, 
ami a legjobb biztatás az igazgatóra, hogy a britt 
óriás más remek vígjátékával is tegyen kísérletet. 

Csütörtökön „A b a b a " hatodik előadására 
nemcsak minden jegy elfogyott, de a vidékről egye­
nesen a gyönyörű operetté végett érkezettek nagy 
száma kénytelen volt hazatérni, anélkül, hogy a 
szinházba bejutott volna. F. K á l lay Lujza és K a~ 
p o s i Józsa, valamint L o c s a r e k n é , F é n y é r i , 
S z i k l a i , S z e n t e s és B a r t h a a kitűnően mű­
ködő karszemélyzet segítségével és a darab pompás 
kiállításával emelték itt ezt a darabot a páratlan 
sikerre. 

A Komjáthy igazgatói érdemei a debreczeni 
színház müintézeti jelentőségének emelése körül e 
héten is hatalmasan gyarapodtak. Pénteken és szom­
baton oly műélvezet részeseivé tette a debreczeni 
közönséget, amilyenben eddig csak nagyvárosok 
publikuma részesülhetett. A kellően gondos beta-

A német nyelv gyakorlati nagy szükséges volta ered-jrmlás után a „Zsidónő' Halévynek ez a megható, 
menyezi a surün felburjánzó nyelvkönyveket, melyek megkapó, érzelmekkel telt nagy operáját hozta 
minden rendszer nélkül készítve, csak megnehezítik'színre. Az opera minden egyes szívhez szóló rász­
ánnak a munkáját, aki a nyelvet elsajátítani akarja. |l«te tökéletes érvényre jutott a mi kiváló énekes 
Róder „levelei" annyiban különböznek ezektől, hngy művész gárdánk lelkes buzgalma es hivatottsága 
Toussaint-Langenseheidt-féle módszert követve, vilá- által. Az elismerés legteljesebb mértékével adÓzha-
gos és könnyű példákkal szolgálnak és belőlük tünk Ka r á c s Imrének, a társulat érdemes teno-
könnyü szerrel lehet megtanulni nemcsak a grammá- jristájának azért a magas stylusu művészi produká-
tikát, hanem azt is, hogy kell németül b esz é l n i lásért, a mit Eleázárjával nyújtott. Ilyenekkel nem 
E módszer feleslegessé teszi a nyelvmestert és minden kényeztették el még a régi jó időkben sem a mi kö-
tekintetben szabatos és megbízható. Az uj kiadás'ínségünket. - Szép tenorja az ilyen erős drá-
jóval terjedelmesebb az előbbieknél ós hogy m i n d e n k i ^ szerepekben emelkedik igazán fel a valódi 
könnyen hozzájuthasson, füzetenként is kapható Egy-i'értékére. - Ami pedig alakításának becsét tel-
egy füzet ára 20 kr. A füzetek akár egyenként, akár J ^ é tette, az, hogy nemcsak korrektül tudja 
5 - 5 füzére való előfizetéssel szerezhetők meg. énekelni nagy zenei tudása mellett az ilyen 
Eóder könyve hosszú gyakorlat tüzpróbáját állta meg ,> e h é z szerepet, de hatásosan meg is tudja ját-
ezórt uj kiadását is mindenkinek, aki a német nyelvet szani, mert az opera tárgya dráma és a szövegtől 
tökéletesen elsajátítani akarja, melegen ajánljuk. 

Színház. 

nem lehet elkülöníteni az éneket. Zajos tapsókkal 
és kihívásokkal jutalmazták a K a r á c s értékes 
művészi produkezióját. De Recha, a női főszerep, 
amely szintén erősen drámai és kitűnő személyesi-

Komjáthy János igazgató újra előadatta a tőre talált L e o p o l d Francziskában, aki nagyon 
Thury Zoltán érdekes társadalmi színmüvét a ka-figyelemre méltó drámai énekesnő nemcsak vidéki 
tona életből. A katona zenekar csakugyan nem ját- mértékkel mérve. A hangja rendkívül hajlékony és 
szőtt a felvonások közt, de ezt a katonák nélkül is a legkönnyebben szökik fel szédítő magaslatra tisz-
nagy számú közönség nem vette különös figyelembe tán csengőén, és a mi fő mindig a legjobb iskolára 

zokogott, mint a megvert gyermek, maga is sze­
gyeivé ezt a fájdalmat mely marczangolta. 

Végre azt hitte, hogy meg van mentve. 
Jacques sorsot húzott és rossz számot kapott; 

be kellett vonulnia a katonasághoz!... Sylvaiu 
örült volt örömében, nem tudta palástolni a boldog­
ságát s egész hévvel karolta fel már-már meg-
seuimisültnek vélt ábrándjait. 

Azután látta Claudiet nagyon szomorúan ki­
sirt szemekkel, halvány arczczal s elszorult a szive 
Jól ismerre, mi az a szerelmi gyötrelem !. . . És fe­
ledte, hogy ő az áldozat s vigasztalta szerelmesét. 

Egy uap nem birt többé magával, bement 
Claudiehoz, ott találta rokkája mellett tétlen, ölbe 
tett kezekkel, a levegőbe meredő szemekkel, nem 
is vette észre Sylvaint. 

— Ugyan, Claudie, hát mi lelt tégedet? Én 
nem akarom, hogy boldogtalan légy és hogy így sírj! 

A leány egész kétségbeesetten a karjaiba ve­
tette magát. 

— Oh, édes Sylvainem! ő elmegy, én bele 
halok, hiszen aDuyira szeretem! 

És forró könnyei nagy, lassú cseppekben om­
lottak a Sylvain kezeire: a fiu hangosan dobogni 
érezte magában azt a végheletlen szerelmet, mely 
a mártírokat szüli és ő, az egyszerű, bárdolatlan 
paraszt, letérdepelt előtte, mint a Madonna előtt, 
megfogta a két kezét, egész a lelkébe mélyitetette 
a tekintetét s szelíden, csaknem elhaló hangon igy 
szólt hozzá: 

— Én jobban szeretlek tégedet, mint a saját 
életemet, mint az üdvömet; én vonulok be Jacques 
helyett a katonasághoz, ne sirj többé; légy az övé! 
gondolj reám minél gyakrabban és ha meghalok 
fájdalmamban, az ne zavarja boldogságodat. Isten 
veled 1 

A leány a karjaiba vetette magát s őrülten 
csókolta, kegyetlen, vad örömében. A fiu kiragadta 
magát csókjaiból, melyek nagyon fájtak neki és 
hátrálva folyton a leányt nézve, eltűnt. 

Közölte ehatározását Jaques-kal a nélkül, hogy 
bátorsága lett volna a Claudie nevét kiejteni; azt 
mondta, szeretne világot látni és mindjárt másnap 
lépéseket tett besoroztatása érdekében. Jacques el 
volt ragadtatva, nem nagy kedve volt a katonásko­
dáshoz, rettegett a kínos kaszárnyai élettől. 

Sylvain nem akarta; még egyszer látni szerel­
mesét, félt, hogy megszakad a szive és mikor vigan 
társai közé kellett vegyülnie, azt hitte, hogy nem 
lesz képes a faluját odahagyni. 

Égy utkanyarulatnál még egyszer vissza né­
zett a Claudie kis viskójára, majd tovább ment, 
aztán megint visszafordult, egész leikét ebbe az 
utolsó tekintetbe öntve és még egy búcsújelt ke­
resve, de nem látott semmit. . . 

Többször írtak neki, de nem beszéltek Clau-
dieról, sem Jacquesról. Azt hite nem akarják elszo­
morítani és ő maga sokkal büszkébb volt, semhogy 
említést tett volna róla. Végre letelt az öt esztendő, 
hazajött, azt hívén, hogy kigyógyult hóbortjából, de 
minél inkább közeledett; szülőfalujához, annál 
inkább érezte, hogy megszállják az édes és borzalmas 
emlékek. 

Két napot töltött egy szomszéd faluban, nem 
volt bátorsága Claudiet viszontlátni. 

Pedig sóvárgott utána, de még inkább félt 
tőle. Végre végét kellett szakítani; megérkezett 
Maintenonba. A legelső emberi léDy, a kit távolról 
megpillantani vélt, Claudie volt, de nem olyan 
könnyed és nem olyan rózsás. 

Egy pufók arczu szép fiúcskát fogott kézen, 
ki apró léptékkel tipegett mellette. Szíve hangosan 

dobogott és mikor elhaladt Claudie mellett, sokkal 
inkább fel volt indulva, semhogy szólhatott volna 
hozzá; Claudie sem állott meg, de elsápadt, mint 
valami kísértettől. 

Sylvain az anyjához sietett, ki boldog volt, 
hogy viszont láthatja őt ennyire megváltozva, ilyen 
szépnek és dereknek; kis bajusza volt, mely egé­
szen marcziális külsőt kölcsönzött neki, A homloka 
nem volt többé gyermekes és a tekintete komoly 
volt: vissatükröződött az arczán lelke szenvedése. 

— És Jacques? — mondta kis idő tnolva. 
— Chartresben van: most már ezerötszáz 

frankot keres; ember lesz abból! 
— A h ! . . . És Claudie? — tette hozzá hal­

kabban1 

— Oh! szegény Sylvainem, bár csak itthon 
maradtál volna. Szerencsátlenség történt, össze­
jöttek esténkint a fonóka után és egybekeltek, de 
csak ugy madármódra és a Claudie leányasszony l 
Én ápoltam őt gondosan mint a saját leányomat, de 
Jacques hallani sem akart többé a házasságról és 
elutazott, mielőtt még láthatta volna a kicsikét. A 
szegény Claudie vízbe akarta magát ölni, de én 
mind a mellett is nagyon szerettem őt! És mert 
nem mert többé misére járni, magammal viszem őt 
minden vasárnap az én padomba. Ah, szegény fiam 
miért is mentél e l ! . . . 

Sylvain nem szólt semmit, de nem aludt ez 
éjszaka és másnap reggel, mielőtt bárkivel is talál­
kozott volna, átment Claudiehoz; ez lehorgasztotta 
a fejét, a mint őt belépni látta. 

— Claudie, ne pirulj! Én boldoggá akartalak 
tégedet tenni, nem sikerült. Szeretlek még mindig. 
A bátyám alávaló ember, de a gyermekednek 
mindamellett lesz neve: nőül veszlek és esküszöm 
neked, elmegyek örökre az esküvőnk után. Akarom, 

hogy becsületed legyen s ha valaki nevet, meg­
ölöm!. . . Most már ember vagyok! — tette hozzá 
szomorú mosolylyal, 

A lakodalom megvolt egy kora reggel. A hó 
egész éjjel esett és a föld fehér diszbe látszott 
öltözköeni, mint egy szűz ara, annál szembeszö-
kőbbé tevén az ellentétet a menyasszony sötétszinü 
ruhájával. 

Esküvő után Claudie Sylvain karjaiba vetette 
magát és kérte, könyörgött, maradjon mellette. 
Már-már hajlott a szavára, inogni érezte elhatá­
rozását s olvadni az akaratát kedves Claudieja csók­
jai alatt, ki önfeledten szorította őt magához s meg­
értette végre a magasztos szerelmet, 

De a Sylvain szemei a gyermekre estek, ki 
élő képmása volt Jacquesuek és az arcza azonnal 
elborult, érezte, hogy nem lehet maradnia Homlo­
kon csókolta a nejét s a gyermekre nézett, hogy 
bátorságot merítsen ; mindkettőjüket az anyja gond­
jaira bizta, ki sirva adta rá áldását és este elment, 
hogy újra hadiszolgálatba álljon. 

Az idén ismét láttam Claudiet fekete csuklyás 
köpenyében, minőt az özvegyek viselnek : halvány, 
szomorú arcza miatt alig ismertem rá. 

Megtudtam, hogy Sylvain a legelsők közt el­
esett a tonkingi hadjáratban. . 

És ez a kis Maintanon falva egész szomorúnak 
tűnt fel előttem; a kastély apró tornyai halváuyan 
nyúltak a légbe és a víz , mely körülfogja, sötétnek 
mint az örvény, de mind a mellett nem olyan mély­
nek, mint a szegény Claudie tekintete. 
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valló biztossággal A játéka is megfelelő, látszik, 
hogy egészen beleéli magát a szerepébe és arczári, 
különösen a szemeiben, vissza tükröződik szivének 
és lelkének minden fájdalma. 

Brogni bibornokot S e b e s s i Basset Vilmos 
énekelte, mint vendég. Mély hangjával nagyon Ízlé­
sesen tud bánni és intelligencziája vonul át előadá­
sán. A közönség rokonszenvesen vette a vendég­
szereplést és a tapsokból a vendégnek is bőven jut­
tatott, aki egyébiránt a darab rendezésével is emelte 
az előadás sikerét. R. S e r f ő z y Zseni kellemes, 
csengő, lágy szopránjával az operákban is lebilin­
cseli a közönséget, amihez persze bájos szeretetre­
méltósága is járul. Ő, mint herc/egnő, valamint 
Rubos és Mezey a derekasan dolgozó karsze-
mélyzettél együtt megfeleltek a várakozásunknak. 
Ugy Komjáthy igazgató mint Znojemszky 
Gyula, a buzgó és. szakavatott karmester, méltán 
büszkék lehetnek az operaelőadásokkal elért nagy 
erkölcsi eredményre. 

— Heti műsor. Vasárnap, jan. 29-én dél­
után „1^48. (Hadak útja."; Este hét és félórakor 
„Paraszt'kisasszony." — Hétfőn bérlet 100. sz. „A" 
„Himfy dalai." — Kedden bérlet 101. sz. „B." 
„Csók." — Szerdán bérlet 102. sz. „C." „A baba/ 
— Csütörtökön bérlet 103. sz. „A." „A Gésák." — 
Pénteken bérlet l04.sz. „B." újdonságul itt először 
„A végrehajtó." - Szombaton bérlet 105. sz. „C." 
másodszor „A végrehajtó." — Vasárnap d. u. 3 ó. 

„Áz oroszlán vadász." Este bérletszünetben, újdon­
ságul itt először „A nazarénusok." Irta Újlaki Antal. 

Hányan e l h a l t a k . . . , hányan p i h e n n e k 
szerzett babéraikon azok közül, kikkel együtt kezd­
tem a pályafutáshoz!?. . . ; 

És é n ? . . . Ott vagyok, a hol a — mádi 
zs idó! . . . 

Vagy: — igazat mondva — még ott se ! . ' . . 
De hát ininden úgy van jól, a hogy v a n ! . . . 
„Homo proponit, Deus disponit! . . . 

Kedves Szerkesztőm! 
Régen jászolhoz kötött Pegazomat nyereg alá 

véve, megpróbáltam, vájjon tudna-e még— g'a'lop-
p i r o z n i. 

Bizony k i z ö k k e n t már az a r e n d e s já­
rásából . . . Talán — m e g p ó k o s o d o t t ! ? . . . 

Ha n y e r í t é s e megnyeri tetszésedet: k ot­
t á z t a s d le. — 

Vagyok és maradok 
őszinte barátod: 

Erdélyi István. 

Kiadótulajdonos: Z i c h e r m a n H e r m á n . 

C S A R N O K . 

Közönyösség. 
Semmihez sem érzek kedvet, 
Közönyösség jelszóm már ma. . 
Hatás nélkül főlyliatik le 
En előttem zaj és lárma. 

Nem az vagyok, a ki voltam, 
Magamra se ismerek. . . 

Közönyössé tettek engem 
A rósz szívű emberek! 

Volf idő, hogy dalra kelve, 
Énekeltem szerélemről; 
De a hályog, — mély boriid — 
Már lehullott a szememről. — 

Most látom csak tiszta színben, 
Hogy mi az a szerelem!... 

Néhány perczig tartó álom, 
És — örökös küzdelem. 

A barátság szent oltárán 
Áldozni kész voltam tettel — 
S rendesen az, kiben bíztam, 
Tőlem a legtöbbet vett el... 

Volt barátom — míg borom volt 
S míg erszényem nyitva állt;... 

Be, ha értem tenni kellett, 
Egyik-másik — félreállt... 

Kivonulva a világtól, 
Nézem a sok ferdeséget... 
De az egyik a másiknál 
Jobban vérez... jobban éget!... 

Végre is csak arra térek 
S vigaszomra az van meg: 

Hogy örökre közönyösnek 
Lenni mégis nem elég... 

Lesz idő, midőn egünkről 
Egy szebb jövő napja süt; 

Közönyösség magvaiból 
: Ébredés kél mindenütt!. 

Ah! akkor én szárnyra kélve, 
Mondok olyan víg danát: 

Mély a fásult kebelekén 
Ébresztőleg villan át! 

Erdélyi István. 
* Lapunk egyik nagyon régi jó barátjától 

kaptuk a következő levelet a hangulatteljes vers 
kísérőjéül: 

Kedves Szerkesztő barátom! 

Sok viszontagság, de még több jó és balsors 
után visszavetették a hullámok hajómat oda, a honuan 
elindultam — v i l á g k ö r ü l i n a g y u t a m r a ! . . . 

Itt vagyok az általad szerkesztett „ D e b r e -
c z e n - N a gy vá r a d i É r t e s i tő"-uél! 

Ez a lap volt azj melyben a néhai jó öreg 
B a l l á K á r o l y kiadótulajdonos idejében — 
1860-ban — első irodalmi zsenge termékem meg­
jelent. Ez a lap volt az, melyben az idők és évek 
folyamán gyakran találkoztam e lap olvasóival... 
Ez a lap volt az én ösztönzőm... az éD egyik 
tanítómesterem. 

Régen vol t . . . nagyon régen 1 . . . 
Egy nemzedék balt ki azóta 1"... 
Megöregedtünk mindaketten — már tudniil­

lik a l a p és é'n.v. Nem csoda; egy esztendőben 
láttunk napvilágot — 1842-ben ! 

A nagy mindenségben esak egy igen-igen pa­
lányi p o r s z e m ennyi idő: de az ember életében 
már s z á m o t t e v ő ! . . . 

JVYMJLTTJEM. 

Henneberg-selyem 
45 krtól 14 frt 65 krig méterenként — csak akkor 
valódi, ha közvetlen gyáraimból rondeltetnek, — fe­
kete, fehér és színes, — a legdivatosabb szövés, szín­
es mintázatban. Privát-fogyasztóknak postabér-és 
vámmentesen, valamint házhoz szállítva, — mintá­
kat pedig postafordultával küldenek, 
HENNEBERG G. selyemgyárai (cs. és k. udvari 
szállító) ZÜRICHBEN. — Magyar levelezés. — 

Svájczba kétszeres levélbélyeg ragaszeandó. 

KONTSEK GÉZA 
Debreczen, Kossuth-(Czegléd)-utcza? 

fűszer-, csemege- és 
b o r k e r e s k e d é s , 

gazdasági-, konyhakerti- és erfurti 
virág-magvak nagyban és kicsinyben. 

Ajánlja az idényre dúsan 
felszerelt 'raktárát, kitűnő 

fűszer-árúkat, finom dessert 
czúkorkákat, friss déli gyümöl­

csöket, páezolt és olajban 
conservált halakat, kiváló finom 
teákat és angol rumokat, tea­
süteményt. Az „Országos köz­

ponti minta pincze" borait 
eredeti töltésben. 

üj fűszer árjegyzék megjelent s kívánatra 
küldetik. 

A nagyérdemű közönség figyelmébe! 

Dinnye-termelési és lepárlási vállalat 

Kapható az előkelőbb fűszer- és csemege-
kereskedésekben. (6 - 20) 

JLJ^AMA, A*JL 

X 
i 

'á.ss'S •*^ 

a 
o 
ü 

I.Q5 H !£a 

SS"S» 8 - Ö 
a-.s "° ® 

JQ J*Í _ M Ö ej SP.CD OÍ 
T*-* -3«- — " S - T . — • CQ "° 

<n%* 
C i *•*** H r \ i n ( j j W 

£0 ^ 

iffl f i 

,sssii!!s.4 
01JS wa-s « 

^i%m?* 
$-4 +2 al&Sí 

'-OS H 

n 

S3- cO T^\ -*-a ^Cá "í3 -_ÍJ K tí C 

.2 f* a 

á § &5 2,f | 

! & ^ q •« 

&^ 

€ 3 

w ^ > M ^ | g | > M w ^ r a ^ ^ „ y , , ^ yLy^nMy,^ 

500 forirxtot 
fizetek annak, ki a Bartilla fog-vizének hasz­
nálata mellett,üvegje 35kr,yalaha ismét fogfájást 
kap vagy a szája bűzlik. (Csomagolásért külön lOkr.) 
Bartilla A, örökösei (E. Winkler) Wien, 
19/1. Sommergasse 1. Határozottan kérjünkBar-
tilla-féle fog-vizet. Hamisítások följelentéseért 
jódíjazás adatik. Kapható Debreezenben: Mihá-
lovics Is'tv. gyógyszerésznél;— Kfagyváradon; 
Wachsmann Alb. Droguistánál,Fő-utcza. (6—10) 

Kiadó UUfúi lakással. 
Szent-Anna-utczán (volt Teleki-utcza) 

10-ik szám alatt Nyiri Géza házában egy 
2 szoba, konyha, pincze és kamarából 
álló lakás 1899. év február 1-töl kezdve 
kiadó. — Értekezhetni Zichermann Hermán 
úr irodájában. 7—-7. 

413, 577, 578, 727. 
~7~ 1899. HIRDETMÉNY. 

Debreczen sz. kir. város Tanácsa közhírré teszi, hogy a város tulajdonát képező 
következő földbirtokoknak•: 

1. „Belső Ohat" és „Medgyes" nevezetű s a vaspálya által is elfoglalt terület be­
számításával 3851 holdat 840 D ölet tevő birtoknak, 

2. „Telekháza" (Külső Ohat) nevezetű s a vaspálya által elfoglalt terület beleszá­
mításával 4067 holdat és 1559 Q ölet tévő birtoknak. 

Az 1900 évi Október 1-től 1912 év október l-ig terjedő egymás után következő 
12 évre haszonbérbe adása iránt a szóbéli nyilvános árverés a f. 1899. év február hó 7-ik 
napjának d. e. 9 órára a város székházának nagy termébe kitüzetett. 

Az árverési illetve bérbeadási feltételek a város számvevői hivatalánál meg­
tekinthetők. 

Ez alkalommal azonban zárt ajánlatok el nem fogadtatnak s a kikiáltási ár a „Belső 
Ohat" és „Medgyes" nevezetű birtokra 29.600 frt (Huszonkilenczezerhatszáz frtban) a „Telek-
háza" (Külső Ohat) birtokra pedig 38.250 frt (Harmincznyolczezerkétszázötven) forintban 
állapittatik meg. 

Tartoznak árverelők a kikiáltási ár 10 %-át készpénzben bánatpénzül az árverelő 
bizottság kezéhez letenni. 

Utóajánlatok nem fogadtatnak el. 
Debreczen, 1899. január bó 21-én. 

(493.) 1 — 2. .A. városi Tanács. 

Meghívás. 
9*r A „Polgári Takarék és Segélyssövetkeset" Debreezenben 

ZL é¥i rendes közgyűlését 
pj. 1899. év február hó 19-én délelőtt 10 órakor Hajduvármegye 
g] székházában tartja meg, melyre a szövetkezet tagjai tisz­

telettel meghivatnak. 
Tárgysorozat: 

"a 
& 
Si 

& a a 

1. Közgyűlési jegyzőkönyv hitelesítő 3 tag választása. 
2. Áz igazgatóság jelentése az 1898-ik évi üzleteredményről. 
3. Az 1898-ik évi mérleg és zárszámadások előterjesztése. 
4. A felügyelő bizottság jelentése, igazgatóság és felügyelő bizottság részére 

adandó felmentvény iránti határozat. 
5. Esetleges indítványok (melyek a közgyűlés előtt 8 nappal az igazgató­

ságnak írásban bemutatandók). 
Debreczen, 1899. év január hó 25-én. 

•A.Z ig-a-zg-sitósáig;-
Kivonat az alapszabályokból: 23. §. A közgyűlésen egytől öt üzletrészszel biro tag 

1 szavazattal, battól tiz üzletréssszel biró tag 2 szavazattal, tiz üzletrésznél többel biró tag 
minden további tiz üzletrész után ismét egy-egy szavazati joggal bir, ugy azonban, hogy 
saját betétei után tiz szavazatnál többet egy tag sem érvényesíthet. A szavazat érvényessé­
géhez a betéti könyv felmutatása szükséges. Minden tag csak egy megbízást vállalhat 
magára, mely megbízást a közgyűlés előtt az elnöknek tartozik átadni. 

A megbízás csak tiz (10) szavazatra jogosíthat. 
Jegyze t . Az évi mérleg és számadások kinyomatva a közgyűlés előtt 8 nappal az 

intézet helyiségében, minden egyleti tag által a hivatalos órák alatt átvehetők. 

Pályázati hirdetés. 
A debreczeni ev. ref. főiskolánál a pénztár i s egédt i sz t i á l lásra pályázat 

hirdettetik. 
A megválasztandó pénztári segédtiszt teendői: 
1. Akadályozás esetére a pénztárnokot a gazdasági tanács elnökének rendeletére 

helyettesíti. 
2. A mellékkönyveket vezetik 
3. Végzi a felmerülő irodai és másnemű teendőket, 
4. A számvevőnek a számadás-vizsgálásoknál segédkezik. 
Pályázó csak ev. ref, vallású lehet. A pályázati kérvényhez a képesítési bizonyítvá­

nyokon kívül keresztlevél, katonai kötelezettségre vonatkozó igazolvány és erkölcsi bizonyítvány 
is csatolandó. 

Javadalmazás: évi 600 frt fizetés és 200 frt lakbér, évnegyedenként előre folyósítva. 
A megválasztott, ki hivatalát f. 1899. ápril 1-én tartozik elfoglalni, 1000 frtDyi 

hivatali biztosték letételére köteleztetik s egy próba év eltelése után fog áílandósittatni. 
A pályázati kérvények f. 1899. márczius l-ig a főiskolái gazdasági tanács alól-

irott elnökéhez küldendők. 
Debreczen, 1899. január 26. 

Elek Lajos 
gazd. tanácsjegyző. (499. l - l . 

Siraonffy Imre 
kir. tanácsos, foisk. helyi gondnok. 
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Konyna 
Van szerencsénk tudatni a t. közönséggel, hogy 

r 1 r 

* - i 

a légszeszt köbméterenként 121 k r a j c z á r m é r s é k e l t á r b a n szolgáltatjuk 
s ez által a légszesszel való főzést és fűtést, mely kényelem, tisztaság, a füst 
és korom teljes mellőzése) tekintetében amúgy is fölötte áll más fűtési módoknak, 
olcsóság tekintetében is versenyképessé tesszik, 

Az érdeklöődknek teljes fölvilágosítást is nyújt 

a légszeszgyár igazgatósága. 
A z A U E R é g ő k h ö z i z z ó t e s t e k é s ü v e g e k V á r - u t c z a - 2 i k r^p^ 

s z á m a l a t t i g y u j t ó h e l y i s é g ü n k b e n m i n d e n k o r k a p h a t ó k . f^l 
(433.) 7 - 1 0 . ^ J 

Biztosítsunk baleset ellen! .— Fontos mindenkire nézve! 

•>•> 

TVT imVT •7Ti , r rT" BALESETBIZTOSÍTÓ­IM ü l lYlZi Jll X ± RÉSZVÉNYTÁRSASÁG 
BUDAPESTEN, VII., Erzsébet-körút 13. sz. 

aant tsammmanMim^jmai 

P S E R H O F E R X vértisztitó lapdacsai, 
ezelőtt „ á l t a l á n o s l a b d a c s o k " név a la t t ; ez utóbbi nevet teljes joggal megérdemlik, mivel csak­
ugyan alig létezik betegség, melyben ezen labdacsok csodás hatásukat ezerszeresen be nem bizonyí­
tották volna. Évtizedek óta ezen labdacsok általános elterjedésnek örvendenek és alig van család, 
melyben ezen kitűnő háziszerből készlet nem volna található. Számtalan orvos által ezen labdacsok 
háziszerül ajánltattak minden oly bajoknál, melyek a l'OSZ e m é s z t é s b ő l és s z é k r e k e d é s b ő l ered­
nek; mint e p e - z a v a r o k , m á j b a j o k , k ó l i k a , v é r t o l u l á s o k , a r a n y é r , b é l t é t l e n s é g s hasonló 
betegségeknél. Vértisztitó tulajdonságuknál fogva kitűnő hatással vannak v é r s z e g é n y s é g s az abból 
eredő bajoknális: így s á p k ó r n á l , id(?gességből származó f e j f á j á s o k n á l stb. Ezen vértisztitó lab­
dacsok oly könnyen hatnak, hogy a legcsekélyebb fájdalmat sem okozzák, és ennek folytán még a 
leggyengébb egyének, de még gyermekek által is minden aggodalom nélkül is bevehetők. 

Ezen vértisztitó labdacsok csakis a Pserhofer J.-féle az „ Arany birodalmi almához 
czimzett gyógyszertárban Bécsben, I , Singerstasse 15. szám alatt készíttetnek valódi 
minőségben s egy 15 szem labdacsot tartalmazó doboz ára 21 kr. Eí»y csomag, melyben 6 doboz 
tartalraaztatik, 1 frt 25 kr., 2 csomag 2 frfc 30 kr.. 3 csomag 3 frt 35 kr., 4 csomag 4 frt 40 kr. 
5 csomag 5 frt 20 kr. és 10 csomag 9 frt 20 krba kerül. 

N B . Nagy elterjedségük következtében ezen labdacsok a legkülönfélébb nevek és alakok 
alatt ufcánoztatnak; ennek következtében kéretik c s a k i s Pserhofer J.-féle vértisztitó labdacsokat 
követelni és csakis azok tekinthetők valódiaknak, melyeknek használati utasítása a PserhoferJ. név­
aláírással fekete színben és minden egyesdoboz fedele ugyanazon aláírással vörös szinbenvan ellátva. 

A számtalan hálairatból, melyet a labdacsok fogyasztói a legkülönbözőbb és legnehezebb be­
tegségek után egészségük visszanyerésefolytán hozzánk intéztek, ezen helyen csakis néhányat emiitünk 
azon megjegyzéssel, hogy mindenki, a ki ezen labdacsokat egyszer használta, meg vagyunk győ­
ződve, hogy azokat tovább fogja ajánlani. 

Köln, 1893. április hó 30-án. 
Tisztelt Pserhofer u r ! Legyen oly szives és küld­

jön nekem ismét 15 tekercset az ön felülmulhatat 
lan vértisztitó labdacsaiból utánvétellel. Fogadja 
ez utón is a legmélyebb köszönetemet labdacsai 
csodahatásáért. Maradok teljes tisztelettel 

PawHstik Ferencz, Köln, Lindenthal 

Ilrasche, Földnik mellett, 1887. szept. 12. 
Tekintetes Ur! Isten akarata volt, hogy az Ön 

labdacsai kezeim közé korültek, melyeknek hatá­
sát ezennel megírom: Én gyermekágyban meghűl­
tem olyannyira, hogy semmi munkát sem voltam 
többé képes végezni és bizonyára már a holtak 
közt volnék, ha az ön csodálatraméltó labdacsai 
engem nem mentet tek volna meg. Az Isten áldja 
meg önt ezért ezerszer. Nagy bizalmam van, hogy 
ezen labdacsok engem is tökéletesen ki fognak 
gyógyítani, a mint már másoknak is egészségük 
visszanyerésére segítségül szolgáltak. Knificz Teréz. 

Bées-Ujhely, 1887. november 9. 
Mélyen tisztelt Ur ! A legforróbb köszönetemet 

mondom ezennel Önnek 00 éves nagynéném nevé­
ben. Az, illető 5 éven át szenvedett gyomorlmrul-
B e r n h a r d - f é l e a l p e s i f ű l i q u e u r . Bernhard 

W. U -tói Bregenzben, */i üveg 2 frfc tí0 ^ r 

% üveg 1 frt 40 kr. 7,t üveg 70 kr. 
l m i ' r i K a i K t t s x v i ' i i y k e n ő c s , gyors és 

ban és vizkórságban, már életét is megunta, mely­
ről egyébként le is mondott, midőn véletlenül egy 
dobozt kapott az Ön kitűnő vértisztitó labdacsaiból 
s azoknak állandó használata folytán tökéletesen 
kigyógyult. Legfőbb tisztelettel Weinzettel Josefa. 
Eichengraberamt, Gföhl mellett, 1893. márcz. 27. 

Tekintetes Ur! Alulírott ismételten kér 4 cso­
magot az Ön valóban hasznos és kitűnő labdacsai­
ból. El nem mulaszthatom legnagyobb elismerése­
met kifejezni ezen labdacsok értéke felett s azokat, 
a hol csak alkalmam nyílik, a szenvedőknek leg­
melegebben fogom ajánlani. Ezen hálairatom tet­
szésszerinti használására Önt ezennel felhatalma­
zom. Teljes tisztelettel Hahn Ignácz. 

Gotschdorf, Kolbach mellett, Szilézia, 1886. okt. 8. 
T. Úr ! Felkérem, miszei'int az Ön vértisztitó 

labdacsaiból 1 csomagot 6 dobozzal küldeni szives 
kedjék. Csakis az Ön csodálatos labdacsainak 
köszönhetem, hogy egy gyomorbajtól, mely engem 
öt éven át gyötört, megszabadultam. Ezen labda 
csók nálam sohasem fognak kifogyni, s midőn leg­
forróbb köszönetemet kifejezem 

vagyok tisztelettel. Zwickl Anna. 

biztos hatású, legjobb szer minden köszvényes és 
CFÚZOS bajok, u. m. : gerinoz-agy-bántalom, tag-
fczaggatás, isehias, migraine, ideges fogfájás, fő­
fájás, fülszaggatás Htb. stb. ellen. 1 íVt 20 kr. 

.-Ajtagol csod.aTDal2sam 3 Pserhofer J.-
tő), <jgy üveg 50 kr. 

l a i í V U a l / o a u ! Pserhofer rJ.-töl. Évek 
óta a fagyos tagokra és minden idült sebre, mint 
legbiztosabb szer elismerve. 1 köcsöggel 40 kr. 
Bérmentve 65 kr. 

„ S t o l l w - f é l e K o l a p r a e p o r t u m o k , kitűnő szer 
gyomor- és bélbetegségeknól. 

K o l a - e l i x i p v a g y b o r , 1 liter 3 frt, fél liter 
1 frt 60 kr, negyed liter 85 kr. 

d r o l y v a b % l * s a n t , P s e r h o f e r .1,-tői, kitűnő 
szer golyva elleni üveg 40 kr., bérmentes külr 

r déssel 65 kr, 
K l e t - e s H x e o x í x i a (prágai csöppek), P s e r 

h o f e r J . - tő l , megrontott gyomor, rossz emésztés 
és mindennemű altesti bajok ellen kitűnő házi-

, szer. 1 üvegcsével 22 kr., 12 üveg 2 frt. 
trt i f ü i i i ' d v , P s e r h o f e r J.-től, egy általánosan 

ismert kitűnő háziszer hurut, rekedtség, görcsös 
köhögés stb. •ellen. 1 üvegecske ára50 kr.2 üveg 

bérmentve 1 frfc 50 kr. 

T a i m o c l i i u í i i l i a jke i i őc s Pserhofer 
J . - tÖl . Évek hosszú sora óta valamennyi háj 
növesztő szer között orvosok által a legjobbnak 
elismerve. Egy elegánsan kiállított nagy szelen-
czével 2 frt. 

Á l t a l á n o s t a p a s z S t e u d e l t a n á r t ó l . Ütés 
és szúrás által okozott sebeknél mérges dagana­
toknál, ujjkukaez, sebes vagy gyuladt-mell, vagy 
más ily bajoknál, mint kitűnő szer lőn kipróbálva 
1 tégely 50 kr. Bérmentve 75 kr. 

í Ital á n o s t i sz t í tó -* ó Bullrich A. W.-töl 
Kitűnő háziszer a rósz emésztés minden követ­
kezményei, u. m. : főfájás, szédülés, gyomor­
görcs, gyomorhév, aranyér, dugulás stb. ellen. 1 
csomag ára 1 frt. 

Ezen itt felsorolt készítményeken kivül az osz­
trák lapokban hirdetett összes bel- ós külföldi 
gyógyszerészeti különlegességek raktáron vannak, 
ós a készletben netán nem levők gyorsan és olcsón 
megszereztetnek Postai megrendelések a leggyor­
sabban eszközöltetnek, ba a pénzösszeg előrebekül-
detik; nagyobb megrendelések utánvéttel küldetnek. 
Valódiaknak csak azok tekinthetők, me­
lyek használati utasitása a Pserhofer J. 
névaláírással és minden egyes doboz fe­
dele ugyanazon aláírással vörös színben 

van ellátva. 
Védve védjegy által. Védjegy utánzása szigorúan 

büntettetik. 
gyógyszerész „zum goldenen Reichsapfel." 

Bécs, I., Singerstrasse 15. 
(315)2—6. ^ 1 

Vezérképviselet: D E B B E C Z E N B N, P i a c z - u t c z a 19 . s z . 
A "NEMZETI,, baleset-biztosító részvénytársaság az. egyetlen magyar 

bizfositó intézet, amey k i z á r ó l a g a b a l e s e t b i z t o s í t á s müvelése czéljából alakult meg. 
A z általa meghonosított élethossziglani vasúti balesetbiztosítás 

egyenértékű egy az egész életen át megtámadhatatlan és elveszthetlen tökéneit biztosításával, 
azon esetre, ha a biztosítottat az egész föld kerekségén bárhol vasúton utazva, 
baleset éri a használt vasutat ért szerencsétlenség áltál. 

A vasutakhoz tartozóknak tekintetnek a helyi érdekű, közúti, lóvonatu, villamos, fogas-
kerékü vasutak és a gőzsiklók is. 

Ily biztosítási a „ N E M Z E T I " - n é l félévi, negyedévi, havi, sőt h e t i d í j f i z e t é s 
mellett is köthet bárki k o r é s n e m i k ü l ö l l l b s é g n é l k ü l , kivéve a vasúti és postai kocsi­
személyzetet. 

Az óriásílag fokozott forgalmi viszonyok időnként vagy sűrűbben bármély fohlalka-
zásu és állású embert utazni késztet és a vasúti balesetek ma már a mindennapi események 
közé sorolhatók 

A biztosításért járó dij oly elenyészően csekély, hogy v é t k e s m u l a s z t á s t k ö v e t e l 
a z , aki a „ I V E M Z E T I " által nyújtott ezen r e n d h i v t t l í e l ő n y ö s biztosítási alkalmat meg 
nem ragadja. 

Az e g é s z é l e t r e terjedő és a f ö l d m i n d e n v a s u t j á n érvényes ilyen biztosításért 
a következő dij fizetendő egyszersmindenkorra : 

1Ö0Ö korona biztosított összegért a halálesetre és 
1000 k o r o n a után fizetendő járadékra a r o k k a n t s á g e s e t é r e , valamint 
% korona napi kártérítésre muló keresetképtelenség esetére (fizettetik 

legfeljebb 200 napig). 

D i j : 5 k o r o n a e g y s z e r s m i n d e n k o r r a . 
A „ N E M Z E T I " elfogad biztosításokat balesetek anyagi következményei ellen ugy 

egyes egyének, mint csoportok, testületek, egyletek stb. számára a legjutányosabb dij ellenében 
és a legkedvezőbb feltételek mellett. 

Kereskedelmi, közlekedési és iparvállalatok állami, közúti- ós villamos-vasutak, malmok, 
gyárak, fűrészek stb. alkalmazottainak, úgyszintén gazdasági alkalmazottaknak, tűzoltóknak, 
csendőröknek, a legelőnyösebben nyújt biztosítást a „ N E M Z E T I " a halál- és rokkantság 
esetén, valamint napi kártérítésre múlékony munkaképtelenség esetében. 

Köthető biztosítás egyes utazások tartamára, tengerentúli utakra, valmint élethossziglani 
biztosítás vasúti balesetek ellen. 

O r v o s o k biztosítása kiterjeszkedik a a műtét vagy bonezolás közben előfordiüó vér­
mérgezésre. 

H a d k ö t e l e s e k biztosításánál a béke idejében teljesítendő fegyvergyakorlat veszélyei 
a biztosításban díjmentesen bennfoglalvák. 

A Közös hadsereg és honvédség tényleges állományú tisztikara számára külön feltételek 
alapján köttetik biztosítás a m o z g ó s í t á s , o s t r o m á l l a p o t sőt a h á b o r ú veszélyeinek be­
foglalásával 

A felvételek egyszerűen ajánlat alapján, minden orvosi vizsgádat mellőzésével eszkö­
zöltetnek. 

A „ N E M Z E T I " elvállal s z a v a t o s s á g i b i z t o s í t á s o k a t is hivatalnokok, építészek, 
háztulajdonosok, ügyvédek, gyógyszerészek, közjegyzők, vadászok, vendéglősök, kávésok, 
iparosok, kereskedők, fuvarosok, kerékpárosok stb. számára. 

Vezérképviselet: Hajdú-, Szabolcs- és Bihar vár megye területére: 
BEBEECZEHBEM, Piacz utoza 19. szám alatt. 

Szikszay Gyula 
titkár. 
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K i e l l a a u s e r E C - f é l e folyékony 
G r l y c e r i a z t - O r é i r L e 

ártalmatlan anyagból készült sikerült vegyülék, 
mely nemcsak a b o r t finomítja, hanem tényleg 
az ifj l l Ü d e s é g e t eleveníti és azt állandóan fen-
tartja. Legjobb óvszer l e v e g ő , s z é l és n a p s ü t é s 
ellen, eltávolít napfoltot, szeplöt, májfoltot 

és minden más b ö r t i s z t á t l a n s á g o t . 
G l y e e r i n - C r é m e - S z a p p a n 

kiváló enyhe,|bársonyszerü bőrt idéz elő.' A Glyce-
rin-Cróme használatánál ajánlható a 

P á r i s i H ö l g y p u ' d e r 
a legártalmatlanabb púder, a bőrt szép fehér színre 
változtatjafés azt^simán és szárazon,tartja. 

! W " Hamisított párisi hölgy-
pudertól és Glycerin-Crémetöl 
óvakodjanak; csak az a valódi, 
melyen a ezimképen, valamint 
a leíráson a mellette, levő véd­

jegy van. , 
Raktár minden gyógyszertár, gyógyáru- és 

illatszer-üzletben. (454) 9—? 

o Carl Kuhn & C 
B é c s b e n . 

Védjegy. 
Ó v á s ! 

AczéltollamK 
védjegy és d o b o z -

czimkéi törvénye­
sen védve vannak, 
kóretik a czégnek min­
den b e t ű j é r e , vala­
mint a tollakon mint a 
czimkékre ügyelni, 

mivel védjegyünk nélküli skatulyák nem a mi 
gyártmányaink. 

Utánzások ugy mint eddig törvényesen 
üldöztetnek. 

Alapíttatott 1843-ban. (472) 8 - 9 

Söir-betegségeket: 
szárai, vizenyős, 
pikkelyes sömört 
s az ezen bajjal 

_ _ együtt járó ki­
állhatatlan „bőmszketegeket" jótállás mellett gyó­
gyít, sőt azokat is, kik gyógyulást seb'ol sem talál­
tak. A „Dr. Hebra sömöirtő"-ja. Külső használatra 
való, nem ártalmas. Ára 6 frt. o. é. vám- és posta-
dijmeotesen (levéljegyekben is) utánvéttel 50 krral 
több. Kapható : St. Marien-Droguerie Danzig. 
(Deiitsehland.) (499.) 2 - 5 

Ingyen szederfa csenek 
A földmivelésügyi m. kir. ministeriuai országostési selyemtenyész felügyelősége bár­

kinek ingyen ad 2—3 éves melegágyi szederfa csemetét, városok, községek, néptanitók szálltást 
nem fizetnek; ellenben magán felek a szállítási költséget viselik. 

Megrendelésnél: vármegye, utolsó posta, vasút, esetleg hajó állomás pontosan 
bejelentendő. 

Ha a csemetéket magas törzsű fákká neveljük, ugy egy katastrális holdnyi faiskolába 
7200 csemete helyezhető el oly formán, hogy a sorok egymástól egy méter, a sorokban a 
csemeték 80 czentiméter távolságra álljanak. 

Sövény alakításánál egy folyó méterre 3 darab, egy folyó ölre 6 darab csemetét 
számítunk. 

Kik csemetét akarnak, s ü r g ő s e n jelentsék be. 

(489.) 2—3. (Bgm.) 

A földmivelésügyi ni. kir. ministcrhim 
országos selyemtenyésztési felügylösége 

Szegszárdon. (Tolna-megye.) 
Debreczenj 1899. Nyomatott A vAros könyvnyomdájában. — 130, 


